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Audiovisual Co-production Agreement
between the Government of Australia
and the Government of the Republic of
India

The Government of Australia and the Government of the Republic of India
(hereinafter referred to as the “Parties');

SEEKING to enhance cooperation between the two countries in the area of audiovisual
work and to facilitate the cultural, creative and economic exchanges between the Parties;

SO as to enable expanding and facilitating the co-production of audiovisual works
which may be beneficial to the audiovisual industries of both the countries;

DESIROUS that the audiovisual industries of the two countries share the risk and cost
of productions, whilst increasing the output of high quality productions;

CONVINCED that these exchanges will contribute to the enhancement of relations
between the two countries;

HAVE AGREED as follows:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

1.1 ‘audiovisual co-production’ means an audiovisual work jointly produced by one
or more Australian co-producers and one or more Indian co-producers (and, in the
case of a third country co-production, with a third country co-producer); which
has been approved by the competent authorities;

1.2 ‘audiovisual work’ means any aggregate of images or of images and sounds,
embodied in any material in accordance with each Party’s laws and regulations;

1.3 ‘benefits’ means all those financial and other incentives which may be offered to

co-production films by each Party from time to time under Article 6 (Entitlement
to Benefits);

1.4 ‘competent authority’ means:
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a) on behalf of the Government of the Republic of India, the Ministry of
Information & Broadcasting;

b) on behalf of the Government of Australia, Screen Australia or such other entity
as designated by the Australian Government;

‘co-producer’ means:

a) one or more Indian nationals;

b) one or more Australian nationals; or

¢) inthe case of a third country co-production under Article 5 (Third Country Co-
productions), any individual that falls within the relevant scope of the film or

audiovisual agreement or arrangement of less-than-treaty status referred to in
that Article;

involved in the making of a co-production film;

‘legal entity’ means any entity duly constituted or otherwise organised under
applicable law, whether for profit or otherwise, and whether privately-owned or
governmentally-owned, including any corporations, trusts, partnerships, joint
ventures, sole proprietorships or associations;

‘nationals’ means:

a) in relation to India, citizens of India;
b) in relation to Australia, Australian citizens and permanent residents;

‘protection and reproduction material’ means:

a) those materials derived from the original film materials for protecting the final
version of the film; and

b) those materials used for making copies of the film for the purpose of
distribution and exhibition of the film.

Article 2
Competent Authority

Each Party shall designate a competent authority for the purposes of implementing
this Agreement. Either Party may change their appointed competent authority by
giving notice to the other Party through diplomatic channels. The change in
competent authority will take effect 28 days after the notice has been received.

The competent authorities may examine the implementation of this Agreement
and consult with each other to resolve any difficulties arising out of its application.



3.1

3.2

33

34

3.5

3.6

4.1

Article 3
Approval of Audiovisual Co-productions

Prior to the commencement of the making of an audiovisual co-production, co-
producers shall apply to the competent authorities for provisional approval of the
audiovisual work.

The competent authorities, in consultation, shall apply the provisions of this
Agreement and the Annex to this Agreement consistent with Article 17 (Status of
Annex) when approving audiovisual works under this Agreement.

The approval process shall comprise two stages:

a) provisional approval in accordance with Article 3.1; and
b) final approval upon completion of the co-production film.

When approving an audiovisual work as an audiovisual co-production, each
competent authority may stipulate additional conditions of approval, ensuring that
such conditions are consistent with the provisions of this Agreement, and framed
to ensure that:

a) minimum financial and creative contributions are met;

b) the creative contribution is in reasonable proportion to the financial
contribution of each co-producer; and

c) an overall balance is achieved in accordance with Article 16.1.

In the event that the approval by both competent authorities is not granted, the
audiovisual work concerned shall not be approved under this Agreement.

The approval of an audiovisual work as a co-production by the competent
authorities shall not bind the relevant authorities of either Party to permit the
public exhibition of the resulting audiovisual work.

Article 4
Co-producer Status

The competent authorities shall ensure that:

a) the Indian co-producer shall fulfil all conditions relating to status which are
required to be fulfilled in order for the production to be eligible as an Indian
audiovisual work or satisfy the provisions of this Agreement, and Rules or
Procedures, made thereunder;

b) the Australian co-producer shall fulfil all the conditions relating to status which
would be required to be fulfilled, if that producer were the only producer, in
order for the production to be eligible as an Australian audiovisual work under
Australian legislation and the provisions of this Agreement; and
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c) none of the co-producers shall be linked by common management, ownership
or control, save to the extent that it is inherent in the making of the audiovisual
co-production itself.

Article 5
Third Party Co-productions

Where either Party maintains with a third country a film or audiovisual co-
production agreement, or arrangement of less-than-treaty status, the competent
authorities may jointly approve an audiovisual work as a co-production film under
this Agreement that is to be made in conjunction with a co-producer from that
third party country.

Any third country co-producer shall fulfil all conditions relating to status which
would be required to be fulfilled to produce an audiovisual work under the terms
of the co-production agreement, or arrangement of less-than-treaty status, in force
between that co-producer's country and either India or Australia.

Article 6
Entitlement to Benefits

An audiovisual co-production shall be entitled to the full enjoyment of all the
benefits which are or may be accorded to national audiovisual works in India and
Australia respectively subject to the laws in force from time to time in each
country.

Any subsidies, tax incentives, or other financial incentives which may be granted
by either Party in relation to a co-production audiovisual work shall accrue to the
co-producer who is permitted to claim those benefits in accordance with the laws,
measures and other financial incentive arrangements of that Party.

Such subsidies, tax incentives or other financial benefits may not be assigned or
disposed of except to or for the benefit of a legal entity or national of that co-
producer’s country, or in the case of a third country co-production under Article
5 (Third Country Co-productions), any individual or legal entity that falls within
the relevant scope of the film or audiovisual agreement or arrangement of less
than treaty status referred to in that Article.

An audiovisual co-production made in accordance with an approval by the
competent authorities under this Agreement but completed after the termination
of this Agreement shall be treated as an audiovisual co-production and its co-
producers shall accordingly be entitled to all the benefits of this Agreement.
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Article 7
Immigration Facilitation and Import of Equipment

Subject to their legislation and regulations in force from time to time, the Parties
shall:

a) permit the entry into, and temporary stay in, their respective territories of the
creative and technical personnel and the performers engaged by the co-
producer of the other country, or in the case of a third country co-production
under Article 5 (Third Country Co-productions), individuals that fall within the
relevant scope of the film or audiovisual agreement or arrangement of less-
than-treaty status referred to in that Article, for the purpose of producing the
audiovisual co-production; and

b) similarly permit the temporary entry and re-export of any equipment necessary
for the purpose of producing the audiovisual co-production, free of import
duties and taxes.

Article 8
Contributions

Each co-producer shall make both a financial and a creative contribution each of
not less than twenty per cent (20%) of the total financial and creative contribution
for the audiovisual co-production.

The performing, technical and craft contribution (being the “creative”
contribution) of each co-producer to an audiovisual co-production shall be in
reasonable proportion to each co-producer's financial contribution.

Article 9
Location Filming

The audiovisual co-production may undertake location filming in a country other
than the countries of the participating co-producers, subject to the approval of the
competent authorities. Where location filming in an additional country is agreed,
the co-producers shall have the responsibility to ensure that all necessary
approvals and permits of that additional country are obtained and complied with.

Article 10
Participation

Subject to Articles 10.2 to 10.5, individuals participating in the making of
audiovisual co-productions shall be nationals of India, Australia or in the case of
a third country co-production under Article 5 (Third Country Co-productions),
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individuals that fall within the relevant scope of the film or audiovisual agreement
of less than treaty status referred to in that Article.

Performers who are citizens and permanent residents of countries other than the
participating co-production countries may be engaged in the production:

a) where the competent authorities are satisfied that there are exceptional
circumstances;

b) where script or financing of a co-production dictates their participation; or

¢) in the case of approved location filming in a country other than that of the
participating co-production countries, in minor roles where this is reasonably
necessary.

Where the competent authorities have approved location filming in a country other
than that of the participating co-producers, citizens of that country may be
employed as crowd artists, in small roles, or as additional employees whose
services are necessary for the location work to be undertaken.

The competent authorities may approve the participation of restricted numbers of
technical personnel who are citizens and permanent residents of countries other
than the co-production countries where the competent authorities are satisfied that
the relevant technical expertise is not available in the co-producers’ countries at
the time the relevant audiovisual co-production is made.

A screen writer who is a citizen or a permanent resident of a country other than
the participating co-production countries who makes a minor contribution to the
screenplay of an audiovisual co-production and who does not receive a writer’s
credit shall not be considered to have participated in the making of the audiovisual
co-production within the meaning of Article 10.1.

Article 11
Soundtrack

Unless otherwise decided by the competent authorities in consultation, the original
soundtrack of each audiovisual co-production shall be made in one of the official
languages, including any commonly used dialect, of either Party, or where there
is a third co-producer, in one of the official languages, including any dialect, of
that third country, or in any combination of those languages.

The original soundtrack of each audiovisual co-production shall be made in India
and/or Australia and/or, where there is a third country co-producer, in that third
country.
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Narration, dubbing or subtitling shall be permitted in any other agreed commonly
used language, official language or dialect of either Party, or where there is a third
country co-producer, in a commonly used language or dialect of that third country.

Narration, dubbing and subtitling of each audiovisual co-production shall take
place in India and/or Australia and/or where there is a third country co-producer,
in that third country.

Post release print dubbing into any other language may be carried out in a country
other than the co-producers’ countries.

The soundtrack may contain sections of dialogue in any language in so far as this
is required by the script.

Any music specially composed for an audiovisual co-production shall, subject to
any departure from this rule which is approved by the competent authorities, be
composed by nationals of India, Australia, or in the case of a third country co-
production under Article 5 (Third Country Co-productions), any individual that
falls within the relevant scope of the film or audiovisual agreement or arrangement
of less-than-treaty status referred to in that Article.

Article 12
Making up to First Release Print

Audiovisual co-productions shall be made and processed up to the creation of the
first release print or digital equivalent in India and/or Australia and/or, where there
is a third country co-producer, that producer’s country. The majority of this work
shall normally be carried out in the country of the co-producer which has the major
financial contribution. In the event that the financial contributions of the co-
producers are equal, the location of the majority of the work shall be determined
by agreement of the co-producers and approved by the competent authorities.

Dubbing of audiovisual co-productions, undertaken up to the making of the first
release print or digital equivalent, may be carried out in India and/or Australia
and/or, where there is a third co-producer, in that co-producer's country.

At least ninety per cent (90%) of the footage included in an audiovisual co-
production shall, subject to any departure from this rule which is approved by the
competent authorities, be specially shot for that audiovisual work.

Article 13
Working Conditions

To the extent possible, the competent authorities will satisfy themselves that
conditions of work in the making of audiovisual co-productions under the Annex

7



14.1

15.1

16.1

16.2

in each of the countries of the participating co-producers are in broad terms
comparable and, in relation to each country, consistent with the standards
generally prevailing in that country, and that in the event that location shooting of
the audiovisual work takes place in a country other than that of a co-producer,
conditions will be, in broad terms, comparable.

Article 14
Acknowledgement and Credits

The competent authorities shall ensure that each audiovisual co-production
includes either a separate credit title indicating that the audiovisual work is either
an “Indian-Australian co-production” or an “Australian-Indian co-production”, or
where relevant, a credit which reflects the participation of Australia, India and the
country of the third co-producer.

Article 15
Taxation

Notwithstanding any other provision of this Agreement other than Article 7
(Immigration Facilitation and Import of Equipment), for the purposes of taxation
the laws in force in each Party shall apply subject to the provisions of any treaty
governing tax matters between the Parties.

Article 16
Balance

An overriding aim of the Agreement, as monitored by the competent authorities,
shall be to ensure that an overall balance is achieved between the Parties with
respect to:

a) the contribution of each country to the production costs of all audiovisual co-
productions;

b) the usage of studios and laboratories;

c) the employment of all performing, craft and technical personnel, measured on
a straight head count basis; and

d) the participation in each of the major performing, craft and technical categories
and in particular, that of the writer, director and lead cast; over each period of
three years commencing on the date that this Agreement enters into force.

Either competent authority may withhold approval of an audiovisual work as an
audiovisual co-production on the basis that the overriding aim of overall balance
referred to in Article 16.1 would be prejudiced by such approval, provided that

8
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approval may not be withheld on this ground where a film has received provisional
approval under Article 3.1.

Article 17
Status of Annex

The Annex to this Agreement shall constitute an implementing arrangement in
respect of this Agreement and shall be read in conjunction with the provisions of
this Agreement. The Annex reflects the understanding of the Parties and does not
create legally binding obligations.

Any modification to the Annex shall be jointly determined by the competent
authorities. Modifications to the Annex shall be in conformity with the provisions
of this Agreement.

Modifications to the Annex shall be confirmed by the competent authorities in
writing and shall take effect on the date specified by the competent authorities.

Article 18
Amendment

This Agreement may be amended at any time by mutual consent of the Parties.
Any such amendment shall be made in writing.

An amendment agreed to by the Parties shall enter into force once the Parties have
notified each other through diplomatic channels that their respective internal legal
requirements for entry into force of the amendment have been completed. The
amendment shall enter into force on the latter date of these two notifications.

Article 19
Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties arising out of the interpretation or
implementation of this Agreement shall be settled amicably through consultation
and negotiation.

Article 20
Entry into Force

The Agreement shall enter into force once the Parties have notified each other
through diplomatic channels that their respective internal legal requirements for
entry into force have been completed. The Agreement shall enter into force on
the latter date of these two notifications.



Article 21
Duration and Termination

21.1 This Agreement shall remain in force initially for a period of three years from the
date of its entry into force. Either Party wishing to terminate it shall give written
notice to terminate to the other Party six months before the end of that period, and
the Agreement shall then terminate at the end of the three years.

21.2 If no notice of termination is given the Agreement shall automatically remain in
force for successive periods each of three years, unless written notice to
terminate is given by either Party at least six months before the end of any
period of three years, in which case it shall terminate at the end of that period.

In witness whereof, the undersigned being duly authorised thereto by their respective
governments, have signed this Agreement.

New o ! 10 AR 2022
Done in two originals at on this day of , in two originals, each in English
and Hindi languages, both the versions being equally authentic. In case of divergence
in interpretation, the English text shall prevail.

For and on behalf of the Government of For and on behalf of the Government of
Australia the Republic of India

(’/
A e Hon Name: SHRI ANURAG SinGH THAKUVR
‘ ) Dord FARLLE ‘ '
Designation: Designation:  pon’ge minvigTER Fod.
M:/‘“S'TEK o INFORMATION AND RROADCASTING

TAAOE AUS Toulism
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ANNEX

Status of Annex

This Annex constitutes an implementing arrangement in respect of the Film Co-production Agreement
between the Government of India and the Government of Australia (“the Agreement”), and will be read
in conjunction with the provisions of the Agreement. This Annex reflects the understandings of the
Parties to the Agreement and does not create legally binding obligations.

@

Duration and Termination

This Annex will come into effect when the Agreement enters into force and will be terminated when
the Agreement is terminated.

(&)

Designation of Competent Authorities

The competent authorities for the Agreement are Ministry of Information & Broadcasting in India and
Screen Australia in Australia or such other entity as designated by the Australian Government.

@

Co-producer Contracts

In approving films, the competent authorities will ensure that the contracts between the co-producers:

C)

a)

b)

d)

provide that a co-producer may only assign or dispose of the benefits referred to in Article 6
(Entitlement to Benefits) of the Agreement in accordance with Articles 6.2 and 6.3 of the
Agreement;
provide that a sufficient number of copies of the final protection and reproduction material used
in the production be made for all the co-producers. Each co-producer will be the owner of a
copy of the protection and reproduction material and will be entitled to use it to make the
necessary reproductions. Moreover, each co-producer will have access to the original
production material in accordance with the conditions mutually determined between the co-
producers;
set out the financial liability of each co-producer for costs incurred in the following situations
where:
i. a film is refused provisional approval as a co-production film by the competent
authorities;
ii. a film which has been given such provisional approval fails to comply with the
conditions of such approval;
ili.  permission for the public exhibition of an approved co-production film is withheld in
any of the countries of the co-producers; or
iv.  where permission for the export/distribution of an approved co-production film to a
third country is withheld;
set out the arrangements regarding the division between the co-producers of the receipts from
the exploitation of the film, including those from export markets; and
specify the dates by which their respective contributions to the production of that film will have
been completed.

Rules of procedure

The competent authorities will assess co-productions in accordance with the Agreement and:
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a)

b)

for India, the Rules of Procedure as in force from time to time (https:/mib.gov.in/film/films-
codes-guidelines-and-policies ) ; and

for Australia, the International Co-production Program Guidelines as in force from time to time
(http//www.screenaustralia.gov.au/coproductions/guidelines.aspx)
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S{ifea1-fagsrel Wg-Fafor & &u & 71 S SR 39 gg-fFafar aegar
G el & gHaR BN

ITDT7
ST JiauT 3R IUHoN BT SMTT
HHY-GHI R A1 3 fae™ 3R fafawt & o=, uersR ug e f%:

®) IHAIED AR ABh-D] BIHD] 3R G ¥ & Fe-Hafdr gy ey
T HAPRI T 36 5 (IR ¥ P Fg-MAT0N) & I8 TR o & Te-
fafor & Are # orum Hefid &3 & 7awr SiR sl 3= @ ergfa 3,
d o ot ftped a1 SiifSdl-fagsia HrR a1 Sfifeal-fagsa we-fAafor &
o & IE=a & 39 sifwve H Yehfa 9% @ o1 ot fufa ot oawn &
UNI® IR & 31T §; auT

W) T ORE M Yo 3R B g, SHifea)-fager gg-Fin &
35T ¥ TS forelt ff IUHRUl & SRURR aw R g fRafa &
3 afd &

3G 8
AN

A% Fe-Fafar sifeal-fagsia we-Fafur & faw oo i<l ok = es
ARTEM & HH T HH 1Y U= (20%) BT &30 3R TWAHS <! aigH
ST

SfEar-fagaere wg-FHft § yde wg-fafdr &1 vexiE, Uit oiR Rrea
YNTEM ("TEATED" TRTGH §1F & ) TP Te--HTdl & oy aeq &
I 3y | g

TG 9
I flheria

3T STI-fagsra -ty Sem miSINGl & srgHied & 3ief, yi o ara
Te-Fafarstt & <= & sramar [ o 321 & ®iF fheiod &= gadr gl
oigt Tt sifafted <=1 & didee fhem W wgufa gidl 8, agf gg-fFmfasi
&1 gg e g1 b 9 ug giifea & 6 39 sifafkaa T & 9t sawas
3THIET SR TRIHE I fort 7Y € SR 3! ST far man 3




10.1

10.2

10.3

104

10.5

TG 10
yrfiert

3TE 102 9 105 & 34, Sifsa-fage ws-FAaf & yrr oF I
kT HRd), SRR & AR G a1 3Fa 5 (R <% & Fg-fato)
& dgd fordl IR &1 & we-Faio & omd § 39 wfd e Sl e &
URiffTeh SR & iR a1 39 offwie A defd W o R I s9 F
HITEal-fagered HR & iR 3i1d €1

YIT T It Gg-HAT0r <2 & Sidrar 8= 2 & AR iR R Fardt
FareR f[AAfor & T o1 9o ©;

®) gl J&W SHYBR] 39 91d § AP 81 [ sraryRu uikfyfoai §;

w) gl - o Repe a1 faadiv S9et et &) Fuffya sar
R

M) R A a1a Hg-Faiur =i & sramar feddt s v F srgHifed —IF
el & TTHA B, B YH@mmsi & S5l 98 3 © 9 ¥ S1awa® gl

SIgl G&H SBT3 HFT o a1a we-fFatarsii & srarar fodt s e #
R fheHip DI Aokl &l 8, S G- & ANIRS! & S FaATdRI & TU
B YfHprefl §, a1 sifafvad HHamal & ©9 H SH$! ¥ W & &9
& fore smaxa® €, FHaiford fose sma|

e MRt Sifira Tem & do-ite! Hifhl & urier) o) Aol § god
8 S Ug-FHTur <= & e o SR & NG 3R iR farh € wgt
e SHTYBRY Ty § fob Tafia aop-iie! fasivran ge-Fafar 2 & Suasy
T8l 8, 99 IHg URife SifSar-fagera we-fafor fvar smar 21

PIS UeH YT G®, S T8-FH0 HA a1at UrfieR 20 & sramar faf 3=
&1 AR a1 Rt Fard g, S sifsar-fagsa we-fAafur &t gewar o
AR ARG odT § 3R o e &1 99 ¢ fiean ], =g 101 &
oA & HiaR sifsar-fagere Tg-Fafo &7 # 39& 4 o9 | faaR
81 foba Se|

I 1
ASS ¢

11.1 O§ a% fob IR § HerA Sif1ial gr1 syt fAvkg 98t femr wiman 8, ude

3{ifeal-fassra ag-fFHiur 1 go 9rds oo ot ot enfieie yrarsi & |
T H SR e s foeddt ot verR & 9= 0 | U & oiF arell



St 3ryar Sigt Rt gg-ffar 8 fedll ue sifteiive yer & samrr s
or 3T R T B P15 St a1 3T HINTSH BT His Faro- i gl

112 UQAF HITST-Rigsra Te-Faivr &1 qa Srdses HRa SR/ sireferar &
3R/, et B ey 31 Tg-fafar 8, 39 R =1 & s e

113 qoi, Sfc a1 Su=iises &t srgafd fodht +ff s Tgad S dR W 3aard
DI S dTelt U, MBS U 7 fobdl 1 gefdR &1 dielt |, a1 Sigl
HIS TRRT ¥ T8-Ffar 8, 39 dRR X BT SR W XA &
greft HToT T Siet 7 & S|

114 T iSAl-faqsra gg-fafu &1 qui, sfd ok Suxiive yRa si/an
ireferan § oiR/a1 ogl i dia”l &1 wg-Fafdr 8, 39 e =1 # ghm|

115 feiier & 91 foedt 3 v # fiie sfdn gg-fAafar et & sramar fadt
3 S H &) o bl B

116  TdScd H fpddt 1ff yToT H TaTe & TS 81 UHhd & 58] I I8 UeHhYUT &
forg Siawa® g

117 & ot Iia R fodiw = u 3 forsdt siffsal-fagsra gg-fFafur & e o
fopar man 8, 39 fAow 3 Tt +f famrem & oref= g, < e sl
ERT 3TAIT B, HIRd, ST & ARSI gRT A1 3Fwq 5 (RT3
Te-fafon, & J8d IR < & Fe-Fuiur & e § o5 o afed st
e a1 39 s o Wahia siffedl-fagsa sr a1 I § Fa o1 Rufa
! AR & U SR H 11 3|

3TT 12
ge! Refiw & forg file darR &

12,1 SHiTSar-Tagsra a-Fair yRa st/ siieiorr SiR/AT, S8l &g ARl o2
Tg-afar g, 39 fafar & <1 & ugeh Refist & fere fife o feforea aumer
& Ao 9@ s ok I fovar wmem| 59 &rd &1 Sifeiw s
IrAId: -t & <=1 § foar srem forreT wia fa<iia aier 8| 9e-
Fatarsii & fa<iia gier 9am g o Rufa &, siftisizr &1 o1 -iF 98-
el & wR g1 Ruffa oo smom ek wem wifdeiial g
SrHITed fasar sam|

122 Ugd! el fife a1 fefoiea Twee s d fou 71u sifed-fagseid Ig-

formfor 6t e YRa iR/ sifeeforan & iR/, Srei 1S et Tg-fafar
e, 39 gg-aiar <xr e s uhan g1




123 fodlt sifeal-fagsr gg-faior & 21iie Bes &1 HH § HH e Uidd
(90%), 39 a9 § fodl ofi fageq & sreardi= g for, Tam sifderivai
RT A o mar g, ok ol fady = u § 39 sifea-fagem el &
fore e fpar 31

AT 13
cauk kit

13.1 gl a® 9Yd g1, 9& TSR] wd &) Ay S fdb HET o dTd 98-
ffarsi & Td® <X H Sy & dsd SHitsal-fagsra ag-Fafur & o ot
< SAUS Y I qa19 g1 3R TS o & oY H, I X H HH IR W
Uafed AF®T & 3FT g, 3R Siied-fas[sia &1 &1 YT R He-
fafar & sramar foet s S & B, 4 39 fUf & =1d aamuss U o1
gt

ITHT 14
RRdIPia v SmUR

141 e WSRY g8 gHfa S fe 1 siffsal-fagea wB-Fam d ar d
TH ST THR NG i ¢ o a=ifan & & siifsar-fagera srd ar ai
YRGS ferarg wg-fmior ar it femms- wRda wg-fFmfor B, ar et
URIfTE 8, T SMTHR i 1 AT ord], R 3R IR wg-Faia & g a1
Yrier) & e=iidr 8|

3TDG 15

HITUTH

15.1  3J®e 7 (AN AT 3R IUDHRUN BT ) & HAd 3 PIR &
ot ft =1 Trae™ & STav[e, HAYM & TSl & ol TP U&bR 8q
QAR ST U&HRI & Sid B JHA! DI AR B3 arat fdt i 6y &
UMl & e Ar giv |

TG 16
e

16.1 W& WIIHING] GRI Bt 718 g & AR, HIR &1 UHh AYUTE TaieH 98
AT S 31 o geeRl & &g 99 & Hay # Te 90y Hdar g i
TI'EIT%:




16.2

17.1
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18.1

18.2

@) gt siifeal-fagsa gg-fFafvl @t fafor arg & ude e &
YRTGH;

) & 3R yarTRIanst &1 IuaNT;
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JTYR TR HIUT ST &; 9T
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e g 9 1 ST e T SrgHie & qate § IR g, SR
b STHIG &1 39 YR W AD] -T51 ol Ahdl ¢ oig! [ fhed BT STg
3.1 % d8d SFHfaH SrgHe e 81

TG 17
Iay # fRufa
S BIR BT 36 5H HIR P Y T TP S~ HaRIT SR B

IR S TR & UG & Ao & 1Y UGT ST | T8 3 TabRY P
A B A1 & SR B €9 F TSR &l b1 Fafor T8 Har g1

39 Sy T Pis W Weed e wiie1ial gr1 Iy w0 § FRyffa e
S| Y H YR T IR b YAl & =Y gl
3IdY | GMe Pi gy gam widsal gRi fafad w0 & ot sl $ik
ey w1l gri [y fafy & gurdt grfh
3Twdg 18
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U&HR] DI ST A T 39 HIR A fod! i g I=ie= fooar o g
o1 0 Bis W gnyq fofag & u & R s

U&HRI D Ygdfd § IMeT a9 a0 8N od UHHR ISHRIS ol b
HeH Y Th -G D! Yfad o ¢ [ I=MeM & Ar g & ol 37! Gafda
3RS B SaIHATE TH 81 7S § | IRNY 39 &l ARRgE-sf & e
&1 ARG Q AR




TG 19
faarei &1 fFuert
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faare &1 IR 3R aral & ATy § HgTSY0! &1 3 el S|

3T 20
AL BT
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ST ARL BT ST fob AR 819 & fo1T 39! el Siae ST Aaxgwang
T B S § | TR 7 < ifgEred Y a1g B aRRg | A S|

3T 21
3afy ok THIfe

211 U8 PR 3YF AF] §H &I aRG ¥ URY T 37 af &t srafy & forg o
RN D5 H U4PR W 38 GATE BT F1edl 8, 39 3 & 3id 4 o8
HEH Ugd GO U&PR D! HIR TG I & o fRad = &m, 3R
IR TR < adf & ofd & wHe Y S|

212 ie GO S DHIS a1 181 &l 91l &, A PR Wal: Yo o a8 H AR
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g1 4 aIcht 8, 99 fufd & 18 39 9afy & ofd & gaTd §) e |

P HIgh H, 7! Held PRI & fafdad mited sreigwaianial 3 39 R
R HIER fhu gl
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(1) Srgey & fRAfa

g Y URA DR 3R AL IMBR ("HR”) F o7 e Jg-FAi R
& YdY H U B0 STaRIT B T3 BT 8, 3NR 38 PRR P WG b T
&b 1Y UG ST | g 36 TR & U&HRI DI 90 H! 3al & 3R T8 I
EU Y FHBRT SIRIE BT o Tal a1 g

() omafy ik yaifay

g e PR & AR 8 W THTA 8 3R HIR & JATT B R JATE B
SR

(3) T&w Tl &1 ueH

PRR & (1T Farm TSR URd & Fa1 3R TERUT Hed SR e femn # Wi
Sfreeferan a1 S i WRBR gRT AfHd T o TR B

(4) g-fAwfardfaer

fthetl & SrHITAT B H, HaH Uit Rt g YHied w31 fos wg-Fmfare & ot
Hfdar:

@) A< [ HIg Te-FAd TR F ATHE 6.2 3R 6.3 F FTIR TR &
3TEE 6 (@ & fo usran § Ifcafaa ol &) Faa RSy a1 3e
e &R b &
) sId fo at wg-Fufarett & fae e & wgea eiftg JRam ok
gAfAT Al @t vata dem | uiadt 9918 9 | v Te-Hafar WReor
3R gAfao Il @1 v ufa &1 @ g SR sawas YAfHATT B
& QI SYDT IUTRT HRA T §HAR g1 | TP 3(1d], TP Tg-FHfar b
Iy e -Fafarsll & da ureaiie wu 9 Fyffa ot & srgar ga Fafor
Il d ugd gI;
) Fafafeg Rufadl & 29 areh sl & e ude ge-Fafar #) fada
<gar Ry s S8t
i. fpll e &1 wem WieIRAl gR1 9g-fafnr fve & &9 o
SHITH STHICH U B | T D o S g;
i il @15 e R 39 We o1 sFfdw ergwe foar mar €, W
e Bt dl BT e B 8§ fIthd W §;
i. i, Fg-FEiarell & fadt of T O sgmifea we-fufur e &
A el Bl oy A A S & A




ii. iv. gl fbdl SrfAfed we-fAlr v & frddl AW <3 &
forafa,/faazor &) ergafa I & € &,

T) fafa ol 9k @ & Iugm ¥ wityal & gg-fFafast & o=

faueH & ey # sgawine i & aur

&) 39 aRIE! & [y 1 fomias gR1 39 e & Faton o 39T aifta

IR T 8 g7 3|

(5) wferar & fFraw
& TSR SR & SIUR g-Mafu o1 e Hul $iR:
$) HRd & U 9o-99g W odf] ufbd & 99 (psw/

mib.gov.in/film/films-codes-guidelines-and-policies); ddl

@) Reforar & fo, IHg-99g R dAr] SidRivhy gg-fai sriwd
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